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Bismillaahhir rohmaanir rohiim;
Dengan menyebut nama Allah Yang Maha Pemurah lagi Maha Penyayang.

ha mim
[40.1] Haa Miim.
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tanzilul-kitabi minallahil-'azizil-'alim
[40.2] Diturunkan Kitab ini (AI Qur'an) dari AIIah Yang Maha Perkasa lagi Maha Mengetahui,
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gafiriz-zambi wa qabilit-taubi syadidil-'iqabi zit-taul, 12 ilaha illa huw, ilaihil-masir
[40.3] Yang Mengampuni dosa dan Menerima tobat lagi keras hukuman-Nya; Yang mempunyai karunia.
Tiada Tuhan (yang berhak disembah) selain Dla Hanya kepada-Nya lah kembali (semua makhluk).
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ma yujadilu fi ayatillahi illallazina kafaru fa 1a yagrurka taqallubuhum fil-bilad
[40.4] Tidak ada yang memperdebatkan tentang ayat-ayat Allah, kecuali orang-orang yang kafir. Karena
itu Janganlah pulang balik mereka dengan bebas darl suatu kota ke kota yang lain memperdayakan kamu
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kazzabat qablahum qaumu nuhiw wal-ahzabu mim ba'dihim wa hammat kullu ummatim
birasulihim liya’khuzuhu wa jadalu bil-batili liyud-hidu bihil-haqqa fa akhaztuhum, fa kaifa kana
'igab

[40.5] Sebelum mereka, kaum Nuh dan golongan-golongan yang bersekutu sesudah mereka telah
mendustakan (rasul) dan tiap-tiap umat telah merencanakan makar terhadap rasul mereka untuk
menawannya dan mereka membantah dengan (alasan) yang batil untuk melenyapkan kebenaran dengan
yang batil itu; karena itu Aku azab mereka. Maka betapa (pedihnya) azab-Ku?

wa kazalika haqqat kalimatu rabbika 'alallazina kafara annahum as-habun-nar
[40.6] Dan demikianlah telah pasti berlaku ketetapan azab Tuhanmu terhadap orang-orang kafir, karena
sesungguhnya mereka adalah penghuni neraka.
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allazina yahmilunal-'arsya wa man haulahu yusabbihuna bihamdi rabbihim wa yu ' minuna bihi wa
yastagfiruna lillazZina amanu, rabbana wasi'ta kulla syai'ir rahmataw wa 'ilman fagfir lillazina tabu
wattaba'u sabilaka wa qihim 'azabal-jahim

[40.7] (Malaikat-malaikat) yang memikul Arasy dan malaikat yang berada di sekelilingnya bertashih
memuji Tuhannya dan mereka beriman kepada-Nya serta memintakan ampun bagi orang-orang yang
beriman (seraya mengucapkan): "Ya Tuhan kami, rahmat dan ilmu Engkau meliputi segala sesuatu, maka
berilah ampunan kepada orang-orang yang bertobat dan mengikuti jalan Engkau dan peliharalah mereka
dari siksaan neraka yang menyala-nyala,
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rabbana wa adkhil-hum jannati 'adninillati wa'attahum wa man salaha min aba’ihim wa
azwajihim wa zurriyyatihim, innaka antal-'azizul-hakim

[40.8] ya Tuhan kami, dan masukkanlah mereka ke dalam surga Adn yang telah Engkau janjikan kepada
mereka dan orang-orang yang saleh di antara bapak-bapak mereka, dan istri-istri mereka, dan keturunan
mereka semua. Sesungguhnya Engkaulah Yang Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana,
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wa gihimus-sayyi'at, wa man taqis-sayyi ati yauma'izin fa qad rahimtah, wa zalika huwal-fauzul-
'azim

[40.9] dan peliharalah mereka dari (balasan) kejahatan. Dan orang-orang yang Engkau pelihara dari
(pembalasan) kejahatan pada hari itu, maka sesungguhnya telah Engkau anugerahkan rahmat kepadanya
dan itulah kemenangan yang besar".
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innallazina kafaru yunadauna lamaqtullahi akbaru mim maqtikum anfusakum iz tud'auna ilal-
1mani fa takfurun

[40.10] Sesungguhnya orang-orang yang Kkafir diserukan kepada mereka (pada hari kiamat):
"Sesungguhnya kebencian Allah (kepadamu) lebih besar daripada kebencianmu kepada dirimu sendiri
karena kamu diseru untuk beriman lalu kamu kafir"
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galu rabbana amattanasnataini wa ahyaitanasnataini fa'tarafna bizunubina fa hal ila khuryjim
min sabil

[40.11] Mereka menjawab: "Ya Tuhan kami Engkau telah mematikan kami dua kali dan telah
menghidupkan kami dua kali (pula), lalu kami mengakui dosa-dosa kami. Maka adakah sesuatu jalan
(bagi kami) untuk keluar (dari neraka)?"
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zalikum bi'annahi iza du'iyallahu wahdahu kafartum, wa iy yusyrak bihil tu'minu, fal-hukmu
lillahil-'aliyyil-kabir

[40.12] Yang demikian itu adalah karena kamu kafir apabila Allah saja yang disembah. Dan kamu
percaya apabila Allah dipersekutukan, maka putusan (sekarang ini) adalah pada Allah Yang Maha Tinggi
lagi Maha Besar.
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huwallazl yurikum ayatihi wa yunazzilu lakum minas-sama’i rizqa, wa ma yatazakkaru illa may
yunib
[40.13] Dia-lah yang memperlihatkan kepadamu tanda-tanda (kekuasaan) -Nya dan menurunkan
untukmu rezeki dari langit. Dan tiadalah mendapat pelajaran kecuali orang-orang yang kembali (kepada
Allah).
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fad'ullaha mukhlisina lahud-dina walau karihal-kafirun
[40.14] Maka sembahlah Allah dengan memurnikan ibadah kepada-Nya, meskipun orang-orang kafir
tidak menyukai (nya).
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rafi'ud-darajati zul-"arsy, yulqir-ruha min amrihi 'ala may yasya'u min 'ibadihi liyunzira yaumat-
talaq
[40.15] (Dialah) Yang Maha Tinggi derajat-Nya, Yang mempunyai Arasy, Yang mengutus Jibril dengan
(membawa) perintah-Nya kepada siapa yang dikehendaki-Nya di antara hamba-hamba-Nya, supaya dia
memperingatkan (manusia) tentang harl pertemuan (hari klamat)
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yauma hum barizun, 1a yakhfa 'alallahi min-hum syat, limanil-mulkul-yaum, lillahil-wahidil-
gahhar

[40.16] (yaitu) hari (ketika) mereka keluar (dari kubur); tiada suatu pun dari keadaan mereka yang
tersembunyi bagi Allah. (Lalu Allah berfirman):"Kepunyaan siapakah kerajaan pada hari ini?"
Kepunyaan Allah Yang Maha Esa lagi Maha Mengalahkan
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al-yauma tujza kullu nafsim bima kasabat, 1a zulmal-yaum, innallaha sari'ul-hisab
[40.17] Pada hari ini tiap-tiap jiwa diberi balasan dengan apa yang diusahakannya. Tidak ada yang
dirugikan pada hari ini. Sesungguhnya AIIah amat cepat hisabnya
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wa anzir-hum yaumal-azifati izil-qulubu ladal-hanajiri kazimin, ma liz-zalimina min hamimiw wa
1a syaft'iy yuta'



[40.18] Berilah mereka peringatan dengan hari yang dekat (hari kiamat, yaitu) ketika hati (menyesak)
sampai di kerongkongan dengan menahan kesedihan. Orang-orang yang lalim tidak mempunyai teman
setia seorang pun dan tidak (pula) mempunyai seorang pemberi syafaat yang diterima syafaatnya.
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ya'lamu kha'inatal-a'yuni wa ma tukhfis-sudur
[40.19] Dia mengetahui (pandangan) mata yang khianat dan apa yang dlsembunylkan oleh hati.
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wallahu yaqdi bil-haqq, wallazina yad'una min duniht 1a yagduna bisyar', innallaha huwas-sam1'ul-
basir

[40.20] Dan Allah menghukum dengan keadilan. Dan sembahan-sembahan yang mereka sembah selain
Allah tiada dapat menghukum dengan sesuatu apa pun. Sesungguhnya Allah, Dia-lah Yang Maha
Mendengar lagi Maha Melihat
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a wa lam yasiru fil-ardi fa yanzuru kaifa kana 'agibatullazina kanu ming gablihim, kanu hum
asyadda min-hum quwwataw wa asaran fil-ardi fa akhazahumullahu bizunubihim, wa ma kana
lahum minallahi miw waq

[40.21] Dan apakah mereka tidak mengadakan perjalanan di muka bumi, lalu memperhatikan betapa
kesudahan orang-orang yang sebelum mereka. Mereka itu adalah lebih hebat kekuatannya daripada
mereka dan (lebih banyak) bekas-bekas mereka di muka bumi, maka Allah mengazab mereka disebabkan
dosa-dosa mereka. Dan mereka tidak mempunyai seorang pelindung dari azab Allah.
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zalika bi’annahum kanat ta'tthim rusuluhum bil-bayyinati fa kafaru fa akhazahumullah, innahu
gawiyyun syadidul-'iqab

[40.22] Yang demikian itu adalah karena telah datang kepada mereka rasul-rasul mereka dengan
membawa bukti-bukti yang nyata lalu mereka kafir; maka Allah mengazab mereka. Sesungguhnya Dia
Maha Kuat lagi Maha Keras hukuman-Nya

T I N I NI JE LA
(D) e opala Ly (g e BLLT a5
" K
wa lagad arsalna musa bi'ayatina wa sultanim mubin

[40.23] Dan Sesungguhnya telah Kami utus Musa dengan membawa ayat-ayat Kami dan keterangan
yang nyata,

“ - L - - -
S, B y 28 -8 ws RO
Dl lgm\y)pjo;u)ujpﬁd/j
ila fir'auna wa hamana wa qaruna fa qalu sahirung kazzab

[40.24] kepada Firaun, Haman dan Qarun; maka mereka berkata: " (la) adalah seorang ahli sihir yang
pendusta”.
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fa lamma ja'ahum bil-haqqi min 'indina qaluqtula abni‘allazma amanu ma'ahu wastahyu
nisa’ ahum, wa ma kaidul-kafirina illa f1 dalal

[40.25] Maka tatkala Musa datang kepada mereka membawa kebenaran dari sisi Kami mereka berkata:
"Bunuhlah anak-anak orang-orang yang beriman bersama dengan dia dan biarkanlah hidup wanita-wanita
mereka". Dan tipu daya orang-orang Kkafir itu tak Iain hanyalah sia-sia (belaka).
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wa qala fir'aunu zaruni aqtul musa walyad'u rabbah, inn1 akhafu ay yubaddila dinakum au ay yuz-
hira fil-ardil-fasad

[40.26] Dan berkata Firaun (kepada pembesar-pembesarnya): "Biarkanlah aku membunuh Musa dan

hendaklah ia memohon kepada Tuhannya, karena sesungguhnya aku khawatir dia akan menukar
agamamu atau menimbulkan kerusakan di muka bumi".
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wa gala musa innl 'uztu birabbl wa rabbikum ming kulli mutakabbiril 12 yu'minu biyaumil-hisab
[40.27] Dan Musa berkata: "Sesungguhnya aku berlindung kepada Tuhanku dan Tuhanmu dari setiap
orang yang menyombongkan diri yang tidak beriman kepada hari berhisab".
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wa qala rajulum mu'minum min ali fir'auna yaktumu Imanahii a taqtuluna rajulan ay yaqula
rabbiyallahu wa qad ja'akum bil-bayyinati mir rabbikum, wa iy yaku kaziban fa 'alaihi kazibuh,
wa iy yaku sadiqay yusibkum ba'dullazi ya'idukum, innallaha 1a yahdi man huwa musrifung
kazzab

[40.28] Dan seorang laki-laki yang beriman di antara pengikut-pengikut Firaun yang menyembunyikan
imannya berkata: "Apakah kamu akan membunuh seorang laki-laki karena dia menyatakan: "“Tuhanku
ialah Allah, padahal dia telah datang kepadamu dengan membawa keterangan-keterangan dari Tuhanmu.
Dan jika ia seorang pendusta maka dialah yang menanggung (dosa) dustanya itu; dan jika ia seorang yang
benar niscaya sebagian (bencana) yang diancamkannya kepadamu akan menimpamu". Sesungguhnya
Allah tidak menunjuki orang-orang yang melampaui batas lagi pendusta
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ya qaumi lakumul-mulkul-yauma zahirina fil-ardi fa may yansuruna mim ba’sillahi in ja'ana, qala
fir'aunu ma urikum illa ma ara wa ma ahdikum illa sabilar-rasyad

[40.29] (Musa berkata): "Hai kaumku, untukmulah kerajaan pada hari ini dengan berkuasa di muka bumi.
Siapakah yang akan menolong kita dari azab Allah jika azab itu menimpa kita!" Firaun berkata: "Aku
tidak mengemukakan kepadamu, melainkan apa yang aku pandang baik; dan aku tiada menunjukkan
kepadamu selain jalan yang benar".
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wa qalallazi amana ya qaumi innI akhafu 'alaikum misla yaumil-ahzab
[40.30] Dan orang yang beriman itu berkata: "Hai kaumku, sesungguhnya aku khawatir kamu akan
ditimpa (bencana) seperti peristiwa kehancuran golongan yang bersekutu.
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misla da’bi qaumi nuhiw wa 'adiw wa $amuda wallazina mim ba'dihim, wa mallahu yuridu zulmal
lil-'ibad

[40.31] (Yakni) seperti keadaan kaum Nuh, Ad, Tsamud dan orang-orang yang datang sesudah mereka.
Dan Allah tidak menghendaki berbuat kelaliman terhadap hamba-hamba-Nya.

wa ya qaumi inni akhafu 'alaikum yaumat-tanad
[40.32] Hai kaumku, sesungguhnya aku khawatir terhadapmu akan siksaan hari panggil- memanggll
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yauma tuwalluna mudbirin, ma lakum minallahi min 'asim, wa may yudlilillahu fa ma lahu min
had

[40.33] (yaitu) hari (ketika) kamu (lari) berpaling ke belakang, tidak ada bagimu seorang pun yang
menyelamatkan kamu dari (azab) Allah, dan siapa yang disesatkan Allah, niscaya tidak ada baginya
seorang pun yang akan memberi petunjuk.
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wa lagad ja’akum yusufu ming gablu bil-bayyinati fa ma ziltum fi syakkim mimma ja'akum bih,
hatta iza halaka qultum lay yab'asallahu mim ba'dihI rasula, kazalika yudillullaihu man huwa
musrifum murtab

[40.34] Dan sesungguhnya telah datang Yusuf kepadamu dengan membawa keterangan-keterangan, tetapi
kamu senantiasa dalam keraguan tentang apa yang dibawanya kepadamu, hingga ketika dia meninggal,
kamu berkata: "Allah tidak akan mengirim seorang (rasul pun) sesudahnya®. Demikianlah Allah
menyesatkan orang orang yang melampaui batas dan ragu ragu
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allazina yujadiluna fi ayatillahi bigairi sultanin atahum, kabura maqtan 'indallahi wa 'indallazina
amanu, kazalika yatba'ullahu 'ala kulli qalbi mutakabbirin jabbar

[40.35] (Yaitu) orang-orang yang memperdebatkan ayat-ayat Allah tanpa alasan yang sampai kepada
mereka. Amat besar kemurkaan (bagi mereka) di sisi Allah dan di sisi orang-orang yang beriman.
Demikianlah Allah mengunci mati hati orang yang sombong dan sewenang—wenang
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wa qala fir'aunu ya hamanubni It sar-hal la'allt ablugul-asbab
[40.36] Dan berkatalah Firaun: "Hai Haman, buatkanlah bagiku sebuah bangunan yang tinggi supaya aku
sampai ke pintu-pintu,
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asbabas-samawati fa attali'a ila ilahi musa wa innI la’azunnuhu kaziba, wa kazalika zuyyina
lifir'auna sii"u 'amalihi wa sudda 'anis-sabil, wa ma kaidu fir'auna illa fi tabab
[40.37] (yaitu) pintu-pintu langit, supaya aku dapat melihat Tuhan Musa dan sesungguhnya aku
memandangnya seorang pendusta”. Demikianlah dijadikan Firaun memandang baik perbuatan yang buruk
itu, dan dia dihalangi dari jalan (yang benar); dan tipu daya Firaun itu tidak lain hanyalah membawa
kerugian.
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wa qalallazl amana ya qaumittabi'uni ahdikum sabilar-rasyad
[40.38] Orang yang beriman itu berkata: "Hai kaumku, ikutilah aku, aku akan menunjukkan kepadamu
jalan yang benar.
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ya qaumi innama hﬁiihil-l_layﬁtud-dun-yﬁ mata'uw wa innal-akhirata hiya dﬁrul-qarﬁr
[40.39] Hai kaumku, sesungguhnya kehidupan dunia ini hanyalah kesenangan (sementara) dan
sesungguhnya akhirat itulah negeri yang kekal.
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man 'amila sayyi atan fa 1a yujza illa miSlaha, wa man 'amila saliham min Zzakarin au uns$a wa
huwa mu ' minun fa ula‘ika yadkhulunal-jannata yurzaquna fiha bigairi hisab

[40.40] Barang siapa mengerjakan perbuatan jahat, maka dia tidak akan dibalas melainkan sebanding
dengan kejahatan itu. Dan barang siapa mengerjakan amal yang saleh baik laki-laki maupun perempuan
sedang ia dalam keadaan beriman, maka mereka akan masuk surga, mereka diberi rezeki di dalamnya
tanpa hisab.
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wa ya qaumi ma It ad'ukum ilan-najati wa tad'unani ilan-nar



[40.41] Hai kaumku, bagaimanakah kamu, aku menyeru kamu kepada keselamatan, tetapi kamu menyeru
aku ke neraka?
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tad'unani li' akfura billahi wa usyrika bihT ma laisa IT bih1 'ilmuw wa ana ad'ukum ilal-'azizil-gaffar

[40.42] (Kenapa) kamu menyeruku supaya kafir kepada Allah dan mempersekutukan-Nya dengan apa
yang tidak kuketahui padahal aku menyeru kamu (beriman) kepada Yang Maha Perkasa lagi Maha
Pengampun?
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la jarama annama tad'unani ilaihi laisa lahu da'watun fid-dun-ya wa la fil-akhirati wa anna
maraddana ilallahi wa annal-musrifina hum as-habun-nar

[40.43] Sudah pasti bahwa apa yang kamu seru supaya aku (beriman) kepadanya tidak dapat
memperkenankan seruan apa pun baik di dunia maupun di akhirat. Dan sesungguhnya kita kembali
kepada Allah dan sesungguhnya orang-orang yang melampaui batas, mereka itulah penghuni neraka.
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fasatazkuruna ma aqulu lakum, wa ufawwidu amri ilallah, innallaha basirum bil-'ibad
[40.44] Kelak kamu akan ingat kepada apa yang kukatakan kepada kamu. Dan aku menyerahkan
urusanku kepada Allah. Sesungguhnya Allah Maha Melihat akan hamba—hamba—Nya".
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fa waqahullahu sayyi ati ma makaru wa haqa bi ali fir'auna s’ ul-'azab
[40.45] Maka Allah memeliharanya dari kejahatan tipu daya mereka, dan Firaun beserta kaumnya

dikepung oleh azab yang amat buruk. L
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an-naru yu'raduna 'alaiha guduwwaw wa 'asyiyya, wa yauma taqumus-sa'ah, adkhila ala fir'auna
asyaddal-'azab

[40.46] Kepada mereka dinampakkan neraka pada pagi dan petang, dan pada hari terjadinya Kiamat.
(Dikatakan kepada malaikat): "Masukkanlah Firaun dan kaumnya ke dalam azab yang sangat keras".
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wa iz yatahajjuna fin-nari fa yaqulud-du'afa’u lillazinastakbart inna kunna lakum taba'an fa hal
antum mugnuna 'anna nasibam minan-nar

[40.47] Dan (ingatlah), ketika mereka berbantah-bantah dalam neraka, maka orang-orang yang lemah
berkata kepada orang-orang yang menyombongkan diri: "Sesungguhnya kami adalah pengikut-
pengikutmu, maka dapatkah kamu menghindarkan dari kami sebahagian azab api neraka?"
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galallazinastakbari inna kullun fiha innallaha qad hakama bainal-'ibad
[40.48] Orang-orang yang menyombongkan diri menjawab: "Sesungguhnya kita semua sama-sama
dalam neraka karena sesungguhnya Allah telah menetapkan keputusan antara hamba-hamba- (Nya)"
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wa qalallazina fin-nari likhazanati jahannamad'u rabbakum yukhaffif 'anna yaumam minal-'azab
[40.49] Dan orang-orang yang berada dalam neraka berkata kepada penjaga-penjaga neraka Jahanam:
"Mohonkanlah kepada Tuhanmu supaya Dia mermgankan azab dari kami barang sehari".
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qala a wa lam taku ta’tikum rusulukum bil-bayyinat, qalu bala, qalu fad'u, wa ma du'a’ul-kafirina
illa fi dalal

[40.50] Penjaga Jahanam berkata: "Dan apakah belum datang kepada kamu rasul-rasulmu dengan
membawa keterangan-keterangan?" Mereka menjawab: "Benar, sudah datang". Penjaga-penjaga Jahanam
berkata: "Berdoalah kamu". Dan doa orang—orang kafir itu hanyalah sia-sia belaka.
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inna lanansuru rusulana wallazZina amanu ﬁl-hayﬁtld-dun-yﬁ wa yauma yaqumul-asy-had
[40.51] Sesungguhnya Kami menolong rasul-rasul Kami dan orang-orang yang beriman dalam
kehidupan dunia dan pada hari berdirinya saksi-saksi (hari kiamat)
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yauma la yanfa'uz-zalimina ma'ziratuhum wa lahumul-la'natu wa lahum s’ ud-dar
[40.52] (yaitu) hari yang tiada berguna bagi orang-orang lalim permintaan maafnya dan bagi merekalah
laknat dan bagi merekalah tempat tinggal yang buruk.
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wa lagad ataina musal-huda wa aurasna bani isra 1lal-kitab
[40.53] Dan sesungguhnya telah Kami berikan petunjuk kepada Musa; dan Kami wariskan Taurat kepada
Bani Israel,
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hudaw wa zikra li' ulil-albab
[40.54] untuk menjadi petunjuk dan peringatan bagi orang-orang yang berpikir.
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fasbir inna wa'dallahi haqquw wastagfir lizambika wa sabbih bihamdi rabbika bil-'asyiyyi wal-
ibkar
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[40.55] Maka bersabarlah kamu, karena sesungguhnya janji Allah itu benar, dan mohonlah ampunan
untuk dosamu dan bertasbihlah seraya memu1| Tuhanmu pada waktu petang dan pagi.
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innallazina yujadiluna f1 ayatillahi bigairi sultanin atahum in fI sudurihim illa kibrum ma hum
bibaligih, fasta'iz billah, innahu huwas-sami'ul-basir
[40.56] Sesungguhnya orang-orang yang memperdebatkan tentang ayat-ayat Allah tanpa alasan yang
sampai kepada mereka tidak ada dalam dada mereka melainkan hanyalah (keinginan akan) kebesaran
yang mereka sekali-kali tiada akan mencapainya, maka mintalah perlindungan kepada Allah.
Sesungguhnya Dia Maha Mendengar lagi Maha Melihat.

fo-v‘ u,:l;:YwU\j\_C-:ﬂﬁjwu‘dl}u.aj\_‘-::‘ )Y‘ju')‘_o.wj‘:;la/gj

lakhalqus-samawati wal-ardi akbaru min khalqin-nasi wa lakinna aksaran-nasi 1a ya'lamun
[40.57] Sesungguhnya penciptaan langit dan bumi lebih besar daripada penciptaan manusia akan tetapi
kebanyakan manusia tidak mengetahui.
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wa ma yastawil-a'ma wal-basiru wallazina amanu wa 'amilus-salihati wa lal-must’, qalllam ma
tatazakkarun

[40.58] Dan tidaklah sama orang yang buta dengan orang yang melihat, dan tidaklah (pula sama) orang-
orang yang beriman serta mengerjakan amal saleh dengan orang-orang yang durhaka. Sedikit sekali kamu
mengambil pelajaran.
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innas-sa'ata la'atiyatul 1a raiba fiha wa lakinna aksaran-nasi 1a yu' minun

[40.59] Sesungguhnya hari kiamat pasti akan datang, tidak ada keraguan tentangnya, akan tetapi
kebanyakan manusia tiada beriman.

wa qala rabbukumud'uni astajib lakum, innallazina yastakbiruna 'an 'ibadati sayadkhuluna
jahannama dakhirin

[40.60] Dan Tuhanmu berfirman: "Berdoalah kepada-Ku, niscaya akan Kuperkenankan bagimu.
Sesungguhnya orang-orang yang menyombongkan diri dari menyembah-Ku akan masuk neraka Jahanam
dalam keadaan hina dina".
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allahullazi ja'ala lakumul-laila litaskunu fihi wan-nahara mubsira, innallaha lazu fadlin 'alan-nasi
wa lakinna akS$aran-nasi 1a yasykurun

[40.61] Allah-lah yang menjadikan malam untuk kamu supaya kamu beristirahat padanya; dan
menjadikan siang terang benderang. Sesungguhnya Allah benar-benar mempunyai karunia yang
dilimpahkan atas manusia, akan tetapi kebanyakan manusia tidak bersyukur.
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zalikumullahu rabbukum khaliqu kulli syar’, 1a ilaha illa huwa fa anna tu’fakun
[40.62] Yang demikian itu adalah Allah, Tuhanmu, Pencipta segala sesuatu, tiada Tuhan (yang berhak
disembah) melainkan Dia; maka bagaimanakah kamu dapat dipalingkan?
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kazalika yu fakullazina kanu biayatillahi yaj-hadun
[40. 63] Seperti demikianlah dipalingkan orang-orang yang selalu mengingkari ayat-ayat Allah.

< - = £

Bl hed

S 5555 s wa v_ésj,u,;;;u L;.Z.Jbljljsu,a)'}[\vﬁ—_ald»d,\jm

e . age ///j 2 g sgeat o E U F s
\i}”«u‘pjﬁ‘_ﬂ)w’ WJAJJ‘VKJ/‘J%M‘

allahullazi ja'ala lakumul-arda qararaw was-sama’a bina’aw wa sawwarakum fa ahsana
suwarakum wa razagakum minat-tayyibat, zalikumullahu rabbukum, fa tabarakallahu rabbul-
'alamin

[40.64] Allah-lah yang menjadikan bumi bagi kamu tempat menetap dan langit sebagai atap, dan
membentuk kamu lalu membaguskan rupamu serta memberi kamu rezeki dengan sebahagian yang baik-
baik. Yang demikian itu adalah Allah Tuhanmu, Maha Agung Allah, Tuhan semesta alam.
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huwal-hayyu la ilaha illa huwa fad'uhu mukhlisina lahud-din, al-hamdu lillahi rabbil-'alamin
[40.65] Dialah Yang hidup kekal, tiada Tuhan (yang berhak disembah) melainkan Dia; maka sembahlah
Dia dengan memurnikan ibadah kepada-Nya. Segala puji bagi Allah Tuhan semesta alam.
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qul innI nuhitu an a'budallazina tad'una min dunillahi lamma jaaniyal-bayyinatu mir rabbi wa
umirtu an uslima lirabbil-'alamin

[40.66] Katakanlah (ya Muhammad): "Sesungguhnya aku dilarang menyembah sembahan yang kamu
sembah selain Allah setelah datang kepadaku keterangan-keterangan dari Tuhanku; dan aku diperintahkan
supaya tunduk patuh kepada Tuhan semesta alam.
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huwallazi Kkhalagakum min turabin Summa min nutfatin Summa min ‘'alagatin Summa
yukhrijukum tiflan Summa litablugii asyuddakum Summa litakunu syuyukha, wa mingkum may
yutawaffa ming qablu wa litablugi ajalam musammaw wa la'allakum ta'qilun

[40.67] Dia-lah yang menciptakan kamu dari tanah kemudian dari setetes, air mani, sesudah itu dari
segumpal darah, kemudian dilahirkannya kamu sebagai seorang anak, kemudian (kamu dibiarkan hidup)
supaya kamu sampai kepada masa (dewasa), kemudian (dibiarkan kamu hidup lagi) sampai tua, di antara
kamu ada yang diwafatkan sebelum itu. (Kami perbuat demikian) supaya kamu sampai kepada ajal yang
ditentukan dan supaya kamu memahami (nya).
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huwallazl yuhyt wa yumtt, fa iza qada amran fa innama yaqulu lahu kun fa yakun
[40.68] Dia-lah yang menghidupkan dan mematikan, maka apabila Dia menetapkan sesuatu urusan, Dia
hanya berkata kepadanya: "Jadilah™, maka jadilah ia.
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a lam tara ilallazina yujadiluna fi ayatillah, anna yusrafun
[40.69] Apakah kamu tidak melihat kepada orang-orang yang membantah ayat-ayat Allah?
Bagaimanakah mereka dapat dipalingkan?
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allazina kazzabu bil-kitabi wa bima arsalna bihi rusulana, fa saufa ya'lamun
[40.70] (Yaitu) orang-orang yang mendustakan Al Kitab (Al Qur'an) dan wahyu yang dibawa oleh rasul-
rasul Kami yang telah Kami utus. Kelak mereka akan mengetahui,
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izil-aglalu fi a'naqihim was-salasil, yus-habun
[40.71] ketika belenggu dan rantai dipasang di leher mereka, seraya mereka diseret,
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fil-hamimi Summa fin-nari yusjarun
[40.72] ke dalam air yang sangat panas, kemudian mereka dibakar dalam api,
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Summa qila lahum aina ma kuntum tusyrikun
[40.73] kemudian dikatakan kepada mereka: "Manakah berhala-berhala yang selalu kamu persekutukan
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min dunillah, qalu dallu 'anna bal lam nakun nad'u ming qablu syai'a, kazalika yudillullahul-
kafirin



[40.74] (yang kamu sembah) selain Allah?" Mereka menjawab: "Mereka telah hilang lenyap dari kami,
bahkan kami dahulu tiada pernah menyembah sesuatu”. Seperti demikianlah Allah menyesatkan orang-
orang kafir.
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zalikum bima kuntum tafrahuna fil-ardi bigairil-haqqi wa bima kuntum tamrahun

[40.75] Yang demikian itu disebabkan karena kamu bersuka ria di muka bumi dengan tidak benar dan

karena kamu selalu bersuka ria (dalam kemaksiatan).
do
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udkhula abwaba jahannama khalidina fiha, fa bi'sa maswal-mutakabbirin
[40.76] (Dikatakan kepada mereka): "Masuklah kamu ke pintu-pintu neraka Jahanam, dan kamu kekal di
dalamnya. Maka itulah seburuk-buruk tempat bagi orang-orang yang sombong".
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fasbir inna wa'dallahi haqq, fa imma nuriyannaka ba'dallazi na'iduhum au natawaffayannaka fa
ilaina yurja'un

[40.77] Maka bersabarlah kamu, sesungguhnya janji Allah adalah benar; maka meskipun Kami

perlihatkan kepadamu sebagian siksa yang Kami ancamkan kepada mereka atau pun Kami wafatkan
kamu (sebelum ajal menimpa mereka), namun kepada Kami sajalah mereka dikembalikan.
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bil-haqqi wa khasira hunalikal-mubtilun

[40.78] Dan sesungguhnya telah Kami utus beberapa orang rasul sebelum kamu, di antara mereka ada
yang Kami ceritakan kepadamu dan di antara mereka ada (pula) yang tidak Kami ceritakan kepadamu.
Tidak dapat bagi seorang rasul membawa suatu mukjizat, melainkan dengan seizin Allah; maka apabila
telah datang perintah Allah, diputuskan (semua perkara) dengan adil. Dan ketika itu rugilah orang-orang
yang berpegang kepada yang batil.
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allahullazi ja'ala lakumul-an'ama litarkabu min-ha wa min-ha ta’kulun
[40.79] Allah-lah yang menjadikan binatang ternak untuk kamu, sebagiannya untuk kamu kendarai dan
sebagiannya untuk kamu makan.
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wa lakum fiha manafi'u wa litablugu 'alaiha hajatan fi sudurikum wa 'alaiha wa 'alal-fulki
tuhmalun



[40.80] Dan (ada lagi) manfaat-manfaat yang lain pada binatang ternak itu untuk kamu dan supaya kamu
mencapai suatu keperluan yang tersimpan dalam hati dengan mengendarainya. Dan kamu dapat diangkut
dengan mengendarai binatang-binatang itu dan dengan mengendarai bahtera.
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wa yurikum ayatihi fa ayya ayatillahi tungkirun
[40.81] Dan Dia memperlihatkan kepada kamu tanda-tanda (kekuasaan-Nya); maka tanda-tanda
(kekuasaan) Allah yang manakah yang kamu ingkari?
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a fa lam yasiru fil-ardi fa yanzuru kaifa kana 'aqgibatullazina ming qablihim, kani aksara min-hum
wa asyadda quwwataw wa asaran fil-ardi fa ma agna 'an-hum ma kanu yaksibun
[40.82] Maka apakah mereka tiada mengadakan perjalanan di muka bumi lalu memperhatikan betapa
kesudahan orang-orang yang sebelum mereka. Adalah orang-orang yang sebelum mereka itu lebih hebat
kekuatannya dan (lebih banyak) bekas-bekas mereka di muka bumi, maka apa yang mereka usahakan itu
tidak dapat menolong mereka.
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fa lamma ja'at-hum rusuluhum bil-bayyinati farihu bima 'indahum minal-'ilmi wa haqa bihim ma
kanu bih yastahzi un

[40.83] Maka tatkala datang kepada mereka rasul-rasul (yang diutus kepada) mereka dengan membawa
keterangan-keterangan, mereka merasa senang dengan pengetahuan yang ada pada mereka dan mereka
dikepung oleh azab Allah yang selalu mereka perolok-olokkan itu.
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fa lamma ra’au ba’sana, qali amanna billahi wahdahu wa kafarna bima kunna bihi musyrikin
[40.84] Maka tatkala mereka melihat azab Kami, mereka berkata: "Kami beriman hanya kepada Allah
saja dan kami kafir kepada sembahan-sembahan yang telah kami persekutukan dengan Allah.
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fa lam yaku yanfa'uhum Imanuhum lamma ra’au ba’sana, sunnatallahillati qad khalat fi 'ibadih,
wa Khasira hunalikal-kafirun

[40.85] Maka iman mereka tiada berguna bagi mereka tatkala mereka telah melihat siksa Kami. Itulah
sunah Allah yang telah berlaku terhadap hamba-hamba-Nya. Dan di waktu itu binasalah orang-orang
kafir.



